






Pág. 4 Español

INGREDIENTES CANTIDAD MÁX. TIEMPO

              
   

300gr 20 seg.

300gr 20 seg.

250gr 15 seg.

300gr 20 seg.

300gr 20 seg.Frutos secos

Carne

Galletas

Cebollas

Queso



Pág. 5 English

INGREDIENTS AMOUNT MAX. TIME

              
   

300gr 20 sec.

300gr 20 sec.

250gr 20 sec.

300gr 15 sec.

300gr 20 sec.Dried fruits

Meat

Cookies

Onions

Cheese



Pág. 6 Française

INGRÉDIENTS MONTANT MÁX. TEMPS

              
   

300gr 20 sec.

300gr 20 sec.

250gr 20 sec.

300gr 15 sec.

300gr 20 sec.Fruits secs

Viande

Cookies

Oignons

Queso



Pág. 7 Portuguese

INGREDIENTES QUANTIA MÁX. TEMPO

              
   

300gr 20 seg.

300gr 20 seg.

250gr 20 seg.

300gr 15 seg.

300gr 20 seg.Frutas secas

Carne

Biscoitos

Cebolas

Queijo
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Pág. 11 Español / English

Safety precautions
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Pág. 14 English / Française

Précautions 
de sécurité
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Precauções 
de segurança
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Pág. 21 Portuguese



Recambio / Spare / Pièce
de rechange / Peça de substituição

Referencia / Reference 
Référence / Referência

Vaso medidor para batidoras
Measuring beaker for hand blenders

Verre mesureur pour mixeurs
Copo medidor para varinhas mágicas

400090041

Eje para batidora
Shaft for hand blender

Axe pour mixeur
Eixo para varinha mágica

400090067



ANOMALÍAS & REPARACIÓN
1. En caso de avería llevar el aparato a su 
servicio técnico de asistencia. 
2. No intentar desmontarlo o repararlo si 
no es una persona cualificada.
3. Si la conexión de red se encuentra dañada 
debe ser sustituida de manera inmediata.

ANOMALIAS E REPARO
1. Em caso de falha, leve o dispositivo ao 
seu serviço de assistência técnica. 
2. Não manipule os produtos, nem tente 
substituir as peças.
3. Se o cabo estiver danificado, entre em 
contato com o revendedor onde o item foi 
comprado.

ANOMALIES ET RÉPARATION
1. En cas de panne, amener l’appareil à son 
service d’assistance. 
2. N’essayez pas de  le montrer ou de le ré-
parer car ça pourrait comporter un risque.
3. Si la connexion du réseau se trouve 
abîmée, elle doit être réparée de suite.

FAULTS
1. Take the appliance to an authorised te-
chnical support service if problems arise. 
2. Do not try to dismantle or repair withut 
assistance, as this may be dangerous.
3. If the connection to the mains has been 
damaged, it must be replaced and you 
should proceed as you would in case of 
damage.




